
The environmental review, consultation, and other actions required by applicable Federal environmental laws for this 
project are being, or have been, carried-out by TxDOT pursuant to 23 U.S.C. 327 and a Memorandum of Understanding 

dated December 9, 2019 and executed by FHWA and TxDOT.  

La revisión ambiental, consultas y otras acciones requeridas por las leyes ambientales federales aplicables para este 
proyecto, están siendo o han sido realizadas por TxDOT de conformidad con la Reglamentación 23, Sección 327 del Código 

de Estados Unidos y un Memorando de Entendimiento con fecha del 9 de diciembre de 2019, ejecutado por la FHWA 
(Administración Federal de Carreteras) y TxDOT. 

NORTH LAS VEGAS TRAIL
Quebec Drive to I-820 in Tarrant County, Texas 

CSJ: 0902-90-176 

Public Meeting - Thursday, September 29, 2022 
Reunión pública - jueves, 29 de septiembre de 2022 

The Texas Department of Transportation (TxDOT) actively seeks your comments on this proposed project.  Your 
comments are always welcome and will be given serious consideration during the project development.  Written 
comments may be submitted to the TxDOT District using this form by 5:00 p.m. on Friday, October 14, 2022. 

El Departamento de Transporte de Texas (TxDOT) busca activamente sus comentarios sobre este proyecto 
propuesto. Sus comentarios son siempre bienvenidos y serán considerados seriamente durante el desarrollo del 
proyecto.  Comentarios por escrito pueden ser presentados en la oficina del distrito de TxDOT usando esta forma o 
por carta sellada por el correo antes de las 5:00 p.m. el viernes, 14 de octubre de 2022.

  

(Texas Transportation Code, §201.811(a)(5): Check each of 
the following boxes that apply to you:  
Código de Transporte Texas, §201.811(a)(5): Marque cada 
una de las siguientes casillas que se apliquen a usted: 

❑ I am employed by TxDOT. Yo soy un empleado del TxDOT
❑ I do business with TxDOT. Yo hago negocios con el TxDOT
❑ I could benefit monetarily from the project or other item

about which I am commenting.  Yo me podría beneficiar
monetariamente del proyecto o cualquier otro elemento
sobre el cual estoy comentando.

Name/Nombre: 

Address/Dirección: 

Phone/Teléfono: 
Email/ Correo 
electronico: 

COMMENTS/COMPLIMENTS/CONCERNS (Please Print):  
COMENTARIOS/CUMPLIDOS/ PREOCUPACIONES (Por Favor Imprimir): 



Affix Seal Here/Sello de fijación aquí 

Jennifer Carpenter, P.E. 
Project Manager 
Texas Department of 
Transportation Fort Worth District 
2501 S.W. Loop 820 
Fort Worth, TX 76133 
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